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  قطعنامه
  
   به مردم افغانستانحكومتتجديد تعهد از سوي 

  بين المللي در برابر افغانستان ةجامعتجديد تعهد از سوي 
  

  پيشگفتار

كابـل برگـزار   شـهر    را امـروز در      تـاريخي نشـست    )اشتراك كنندگان (بين المللي    ةجامع اسلامي افغانستان و     جمهوري دولت .1

، هـا آنجديـدي را در مـشاركت        ةمرحل ـاين كنفـرانس    . نمايندتجديد  به مردم افغانستان    ر ديگر   خويش را يكبا   تعهدنمودند تا   

اشـتراك كننـدگان    .رقـم زده اسـت   ،يك افغانستان بـا امـن، خوشـبخت و ديموكراتيـك        به  شانرا  جدي  تعهد   و   ،كابل ةپروس

و همچنـين  حكومـت افغانـستان    ةام ـبرن .حاكميت مطلق ابـراز داشـتند      تطبيقروند   دراز حكومت افغانستان    حمايت خويش را    

 انكشاف ملـي افغانـستان   استراتيژيمبرم  به مقتضيات اند و حمايت شده   كه از سوي كنفرانس      برنامه هاي مفصل اولويت ملي    

  .است گرديده تعيين ،وجود دارد در اين سند كهتوسط معيار هاي قابل سنجش د، نپاسخ گو مي باشنيز 

   عقـرب (مـيلادي   2009نـوامبر  حامد كرزي در دور دوم رياست جمهوري      ةافتتاحيسخنراني   از كه   ،كابل پروسة ة برجست ةنكت .2

يـك  اجـراي   اجماع نظر ملت از طريـق       . افغانها مي باشد  خود  ، همانا رهبري و مالكيت      منشأ گرفته است   )هجري شمسي 1388

 يجـوزا  (2010جـون   ر  دمشورتي صـلح    ملي   ةجرگتدوير  . استتفسير شده   دولت   ديدگاهتجديد   برايشخص  عمل م  ةبرنام

ماهيت  . قبول نمايدتمام اعضاي دولت و حكومت  در واقع بيان توافق نظر سراسري بوده و صلاحيت آن را داد تا آن را)1389

 دولت و تقويـت مجـدد بررسـي و تـوازن          قوه يعني تقويت هر يك از سه        ؛همانا حاكميت قانون اساسي است    جامع   دولتداري

 بـه معنـي اصـلاحات    "طـور كـل  ه   ب حكومت"ماهيت رويكرد   .  باشد وجايب شهروندان مي  ق و    كه ضامن حقو   ،قانون اساسي 

،  پاسداري نمايدن و از منافع آنا  نموده خدمت   ارائه، حسابده و شفاف كه بتواند به ملت         مؤثرساختاري براي ايجاد يك دولت      

ت و ا مثابه كليد موفقيت براي ثب ـ به،در محور قرار دادن مردم با هم    ،   كه مكمل يكديگر ميباشند    ،هااين رويكرد    ةهم. ميباشد

  .دنشگوفايي مي باش

نظر مجمـع  توافق از طريق كه   ملل متحد مأموريت. كابل بر بنياد مشاركت عميق و گسترده بين المللي ايجاد شده است            ةپروس .3

ا بيان مـي كنـد و    بين المللي رمشروعيت شوراي امنيت كه قطعنامه هايو از طريق يك سلسله       )1380( 2001 عمومي در سال  

 كنفـرانس  جـدي نشست ما در كابل توسط كار     .  بيان شده است   ،افغانستان ةآيندبين المللي براي تضمين      ةجامع ةارادهمچنين  

بـين   ةجامع ـايـن رويـداد هـا تعهـد     . ميسر و امكان پذير گرديد ،مشوره ها با همكاران بين المللي بعد از كنفرانس لندن        لندن و   

افغانها يكبار ديگر تائيد نموده و امنيت و كمك هاي اقتـصادي لازم را بـراي عملـي                 به  رهبري   ز انتقال   المللي را در حمايت ا    

 سـازمان   شوراي امنيـت  مربوطه   قطعنامه هاي    ازرا  شان   اشتراك كنندگان پشتيباني     .ساختن اهداف مشترك مان فراهم ساخت     

افغانها و خصوصاً از مركزيت نقش سازمان ملل متحد براي حمايت  ةهمو حقوق بشري كامگاري امنيت،  بخشملل متحد در 

   .از مساعي حكومت افغانستان براي رسيدن به اين اهداف، يكبار ديگر ابراز داشتند

افغانستان آماده است تـا      ؛اقتصاد آسيايي  ةتوسعآن و    ةشداخيراً تثبيت    عييطببا توجه به موقعيت افغانستان در قلب آسيا، منابع           .4

 از كـشور هـاي   اشـتراك كننـدگان   .تر از جنگ مي باشـد  با ارزش يمنفعتصلح  .  مبدل شود  منطقه يي مركز همكاري هاي     به
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 بـه يـك تـلاش    ،  جنـگ و فقـر  ازميان برداشـتن فرهنـگ  ت و شگوفايي و براي   اخاطر ثب ه  افغانستان دعوت ميكند تا ب     ةهمساي

 . پيوندندب مشترك

قـصد   ، ميدهـد ارائـه  كه منافع محسوسي را به ملـت        ،افغانستاننوين  گاه و پروگرام هاي      حمايت از ديد   براي بين المللي    ةجامع .5

بـا اظهـار مجـدد تعهـداتي كـه در      .  نمايدمنسجم مجدداً ، تا كمك هاي خود را بخاطر پيشبرد اين اولويت هاي افغانستان           دارد

  با اولويت هاي افغاني،همĤهنگي بيشترو يا تان دولت افغانس ةبودجكنفرانس لندن براي افزايش بيشتر منابع بين المللي از طريق 

 اصلاحات پروگرام هاي حسابدهي ملي دولت و مبارزه با فساد كه دولت به آن تعهد        ازبين المللي    ةجامع ،پذيرفته است انجام  

بازسازي افغانستان   امانتيصندوق   با قدر داني از نقشي كه نهاد هاي مالي بين المللي در مديريت            . ، استقبال مينمايد  نموده است 

را براي تجديد ن آنا ةتجربحمايت و  ديگر بار اشتراك كنندگان ايفا نموده اند و همچنين حمايت آنها از پروگرام هاي ملي،        

   .تقاضا نمودند دولت برنامه هاي

 ارائهدولت در   هاي   كه مردم به توانايي      ،نمايدين  ضمتكابل تصديق ميكند كه دولت ميتواند فقط در صورتي امنيت را             ةپروس .6

 اعتمـاد داشـته   ، و فرصت هاي اقتـصادي برابري جنسيتيشمول ه  ب،حافظت از حقوق بشر مخدمات عامه، حكومتداري خوب،     

كي شمول تلفات مله  دردناك بتلفات كه شانش براي انتقال اين تعهدات فقط با       ،همه طرف ها به خوبي درك ميكنند      . باشند

صلح و ثبات در افغانستان مين أتبراي   كه همين اكنون ،و فداكاري هاي بزرگ نيروهاي امنيتي ملي و بين المللي بدست آمده 

  . مشغول مبارزه اند

  

   مؤثراصول مشاركت 

ولـت   بايـد بـر اسـاس رهبـري د    جامعـة بـين المللـي   بخاطر تحقق پيشرفت ها در افغانستان، مشاركت ميـان دولـت افغانـستان و       .7

اين مـشاركت  . افغانستان باشد كه با شناخت و درك جبران ناپذير و خاص دولت از فرهنگ و مردم اش پي ريزي شده است                  

 منابع و دانش تخنيكي آن براي تطبيق پروگرام هاي تعريف شـده    فراهم نمودن  و   جامعة بين المللي  بايد شامل حمايت منسجم     

ترين ابـزار  مـؤثر  شده از طريـق بودجـه از جملـه    ارائه نمودند كه كمك هاي تائيدكنندگان اشتراك . توسط خود افغانها باشد   

 دهد و ارائهبراي كاهش وابستگي بوده و ميتواند، حكومتداري مشترك و دستاورد هاي انكشافي و امنيتي مورد توقع افغانها را 

ع تمويل كنندگان بطور فزاينده و موازي با اعتماد بيشتر          از آنجائيكه مناب  . هماهنگي ميان كمك ها و ظرفيت دولت را بالا ببرد         

بطـور  بايـد   شده، كمك هاي انكشافي خارج از بودجه نيز    ارائهمديريت مالي عامه افغانها به دولت افغانستان         بالاي سيستمهاي 

ت افغانـستان اهميـت پروگـرام و پـروژه هـاي انكـشافي       دول. گردد عيارانكشاف ملي افغانستان     استراتيژياولويتهاي   فزاينده با 

 را منـابع مـالي خـارج از بودجـه حكومـت     كه با اولويت هاي خود دولت موازي بوده و معيار هـا بـراي   ايجاد شده دوجانبه را    

 .به خوبي درك ميكندن شكل ميدهد برآورده ساخته و عناصر مهمي را براي پاسخ به نياز هاي انكشافي و بازسازي افغانستا

  :، اشتراك كنندگان بين الملليمؤثربخاطر تطبيق اين اصول مشاركت  .8

كمـك   درصـد    50انتقال حد اقـل    بررا مبني   شان   اشتراك كنندگان حمايت جدي      ،در مطابقت با اعلاميه كنفرانس لندن      -

 بيان نمودند، و همانگونه كه در كنفـرانس         مجدداً ،آيندهسال   دودر ظرف    حكومت اصلي ةبودجاز طريق    هاي انكشافي 

بلنـد   دولت افغانستان به اصلاحات لازم براي تقويت سيستم مديريت مـالي عامـه، كـاهش فـساد و           است، لندن تعهد شده  

 بهتر مـي  ، براي تمويل اولويت هاي پروگرام ملي      دست مي يابد و جمع آوري عوايد خود را         ،بودجهبردن ميزان مصرف    

  .سازد
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بخصوص با هـدف   اولويت ملي داراي  پروگرام هاي باساختن تدريجي كمك هاي انكشافي   عيارمادگي شان را براي     آ -

 2010اكتـوبر   تا قيمت اين برنامه ها تطبيق و تعيين  پلان هاي   . سازي طي دو سال آينده بيان نمودند       عيار درصد   80تحقق  

گام هاي لازم جهت   تا با حكومت كار نموده و     اشتراك كنندگان تعهد نمودند   .ميگردد تهيه توسط دولت    )1389 ميزان(

  .اتخاذ مينمايند ظرفيت محدود فعلي براي جذب شفاف منابع رسيدگي به

هـا  معيار: )1389( 2010 سـال  كاريرهنمود " اصول مشخص شده در يكنند تا عملاً  را آغاز م  افغانستان  همكاري با دولت     -

  . را تطبيق كند"انكشافي خارج از بودجه مؤثربراي منابع 

با دولت افغانستان كار ميكنند تا دستور عمل هاي تداركاتي و پشت كار لازم براي دستور عمل قرارداد هاي بـين المللـي        -

 و بخاطر كـاهش قـرداد هـاي فرعـي و           مگر اينكه قضيه واضح براي افزود ارزش بوجود آيد         بهتر سازند را طي يك سال     

  . اتخاذ مسئوليت براي شفافيت و آشكار بودن تمام شبكه هاي قراردادي فرعي تلاش لازم را به خرج دهند

  

  حكومتداري، حاكميت قانون و حقوق بشر 

يـك افغانـستان     ايجـاد لازم بـراي     اسـتراتيژي  همه اين ها اسـاس و تهـداب          حكومتداري خوب، حاكميت قانون و حقوق بشر       .9

باعث افـزايش اعتمـاد مـردم بـه آينـده شـان       بايد پيشرفت و بهبود در اين عرصه ها نه فقط . باثبات و شگوفا را تشكيل ميدهند     

نكته مهم ديگر ايـن اسـت كـه دولـت     . شته باشدداگردد، بلكه پيشرفت امنيت و انكشاف اقتصادي و اجتماعي را نيز به همراه            

 . آنها، جامعه مدني و ديگر ميكانيزم هـا ادامـه دهـد         نهادهاي نماينده در پيشبرد اصلاحات خود مشوره با مردم را از طريق           بايد  

  : متعهد به انجام كارهاي ذيل ميگردد بين المللي همكارانت حماي با كنفرانس لندن دردولت افغانستان علاوه بر تعهدات 

لازم براي اصلاحات درازمدت انتخاباتي را روي دست ميگيرد تا بصورت خاص قابليت  استراتيژيطي شش ماه يك  -

  . دوام و پايداري پروسه انتخابات را مشخص سازد

 : در سراسر افغانستان از طريق موارد ذيل بهتر مي سازد عدالت راارائهدسترسي لازم براي  -

فراهم نمودن در شش ماه آينده،  نيز ميگردد    اجراأت جزايي طرح قانون   شامل  اصلاحات قانوني كه    ي  آجنداپيشبرد   •

 اسـترداد تسهيل پروسه قضايي جهت توانمندي و هاي دولت پاليسي  تقويت  و  جزا  مدني و   وانين  قمباحثات در مورد    

 . شده غير قانونيغصب زمين هاي 

 .  ماه آينده12حقوقي طي مساعدت هاي خدمات بهبود بخشيدن فراهم آوري  •

   سكتور عدلي ملييو پاليسملي عدالت  برنامه و عدالت براي همه با قانون ملي داراي اولويت برنامهانسجام بخشيدن  •

 . حله به مرحله اصلاحات مورد نياز تطبيق مرو ماه آينده 12طي 

تكميل مي نمايد تا با سكتور عدالت سكتور عدالت   ملياستراتيژي با در همĤهنگيعدالت غير رسمي را  استراتيژي  •

   . ماه آينده آغاز نمايد12رسمي پيوند زند و به تطبيق آن طي 

حكومت يت و حسابدهي بيشتر جهت مبارزه با فساد را روي دست ميگيرد و با همين هدف ففاهمه اقدامات لازم براي ش -

 : افغانستان وعده ميدهد تا

پروگرام هاي چهارچوب اولويت ملي دولت را بـشمول رهنمـود هـا بـراي اهـداف              ) 1389ميزان  ( 2010ر  ب اكتو الي •

 . آشكار، معيار ها و زمان بندي لازم آن نهايي مي نمايد
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  . را ايجاد ميكند) دادگاه خاص(مبارزه با فساد  محكمهكاري جرايم بزرگ و  گروه ماه اساس قانوني براي 12طي  •

 تا تقويت و استقلال دفتـر       دارد ارائه ماه   6خارجي طي     تفتيشرا مطابق با معيار هاي بين المللي جهت          تفتيشقانون   •

 داخلي در سراسر دولت صلاحيت لازم را به وزارت ماليـه  تفتيش را تضمين نموده و بخاطر انجام     و تفتيش  كنترول

  . بدهد

 ملـل متحـد     ،افغانستان بخصوص در مطابقت از كنوانسيون مبارزه با فساد         قوانين بازنگريبخاطر  طي شش ماه آينده      •

قـوانين  . را ايجـاد ميكنـد     قـوانين  بـازنگري كميتـه    قانون امضاء و تصويب نموده       به شكل  كه دولت افغانستان آن را    

   .متناقض با قانون اساسي كشور بايد در قدم اول مورد بازنگري قرار گيرند

 12طـي   مورد نياز و آغاز كار تطبيـق آنهـا      انتقال مبالغ بزرگ نقدي بشمول مقررات       مربوط به   پاليسي هاي   تصويب   •

     .ماه آينده

يـت  دارالانشاي دايمي كه ظرف مدت سه ماه بـه طـور كامـل آمـاده فعال     تشكيل كميته مشترك نظارت و ارزيابي با         •

  . خواهد شد

 2010از شروع سال  به شكل ساليانه اعلان اين دارايي هاهمه مقامات بلند پايه طبق قانون و تثبيت و انتشار دارايي هاي  -

  ؛)1389(

ختاري در زمينه حقوقي و سا ،حكومت از طريق ادامه تطبيق اصلاحات در عرصه هاي سياستگذاريثريت ؤمافزايش  -

عاليرتبه خدمات ملكي ساده و آسان گرديده و اين تقرر  طي شش ماه آينده طرزالعمل هاي تقرر مأمورين. همامديريت ع

 و طرزالعمل هاي مبتني بر شايستگي معرفي گرديده و اصلاحات در زمينه معاشات تسريع صورت گرفتهشفاف طور ها 

  ؛خواهد شد

 ايجاد همĤهنگي بيشتر ميان برنامه ارائه كمكهاي تخنيكي به مامورين ملكي ي از طريقتقويت اصلاحات در خدمات ملك -

  ؛ ماه12 در جريان ،افغانستان و برنامه مديريت براي ظرفيت

اه آينده در مورد يك معيار متوازن در ارتباط با معاشات آنعده از اشخاصي كه در  طي شش متفاهم با تمويل كنندگان -

   ؛ كار مي كنندتمويل كنندگاناز طريق  چهارچوب حكومت ولي با معاشات پرداخته شده

 وزارت هاي مربوطه و برگزاري برنامه هاي رشد امهارزيابي مديريت مالي عمعياري جهت  روشهايمعرفي و تطبيق  -

   ؛فيت براي تحقق بخشيدن به توصيه هاي مبتني بر ارزيابي ظرف مدت شش ماه و البته با حمايت منابع تمويل كنندهظر

 ماه آينده تطبيق مرحله وار و از نظر مالي دوامدار پاليسي حكومتداري محلي و رشد ظرفيت نهاد هاي محلي به 12ظرف  -

زشي و ايجاد چهارچوب بودجوي و تنظيم امور مالي در سطح شمول آموزش دهي به كارمندان ملكي و تهيه نصاب آمو

  ؛ولايات

فراگير مديريت منابع بشري كه مكانيزم حسابدهي را  استراتيژيبهبود ظرفيت در سيستم قضائي از طريق طرح و تطبيق  -

  ؛ ماه ارائه مي نمايد12تقويت نموده و امتيازات كافي را براي كارمندان قضائي ظرف مدت 

 كميسيون مستقل حقوق بشر افغانستان نهايي سازي و آغاز به تطبيق پروگرام اولويت هاي ،ر همكاري با جامعه مدنيد -

 آگاهي ،در زمينه هاي حقوق بشر  و روي دست گرفتن برنامه هاي تعليمي،ملي براي حقوق بشر و مسئوليت هاي مدني
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غانستان هدف قرار مي دهد تا عامه مردم و جامعه مدني بيشتر آگاهي را در سراسر اف مردمحقوقي و تعليمات مدني كه 

  ؛يافته و ميزان حسابدهي حكومت افزايش يابد

تلاش خواهد نمود تا حمايت سياسي و مالي لازم را براي كميسيون مستقل حقوق بشر فراهم نموده و جايگاه اين  -

؛ همچنان با كميسيون مستقل حقوق بشر  حفظ نمايد،ستا كميسيون را آنچنانكه در قانون اساسي كشور پيشبيني گرديده

   افغانستان گفتگو هاي را در رابطه به موقف بودجوي آن آغاز نمايد؛

  

  و حقوق اطفال) جندر(جنسيت 

 اقتصادي و حقوقي نسبت به آينده افغانستان چنانچه در       ، به شمول مساوات سياسي    ،اشتراك كنندگان بر مركزيت حقوق زنان      . 10

اشتراك كنندگان از تعميم مسايل جنسيتي در همه .  تاكيد نمودند،اسي جمهوري اسلامي افغانستان تصريح شده استقانون اس

برنامه هاي داراي اولويت ستايش نموده و تعهد شان را مبني بر مساعدت همه وزارت ها و نهاد هاي فرعي ولايتي براي ايفاي            

 و يقيني ساختن اينكه همه آموزش ها و تعليمات مـدني     اي زنان افغانستان  ملي بر پلان كاري    مسئوليت هاي مربوطه شان تحت    

به علاوه حكومت افغانستان طي شش ماه آينده اهـداف           . اعلان نمودند  ،در راستاي تطبيق ملموس اين برنامه به پيش مي روند         

 و اولويـت بنـدي نمـوده و يـك     شناسـايي    ) كلستر(حلقه  را در قالب هر      ملي براي زنان افغانستان   پلان كاري   زمان بندي شده    

را براي تطبيق قانون محو همه انواع خشونت عليه زنان به شمول ارائـه خـدمات بـراي قربانيـان روي دسـت خواهـد         استراتيژي

و بـه سـرمايه گـذاري در     ،همچنين نسبت به رعايت و اولويت دهي بـه حقـوق كودكـان افغانـستان     اشتراك كنندگان . گرفت

  .تعليم و حفاظت دختران و پسران تعهد سپردند،  هاي صحيعرصه مراقبت

  

 انكشاف اقتصادي و اجتماعي

ي متـذكره براسـاس ايجـاد اشـتغال و رشـد      آجنـدا ي انكشافي حكومت افغانستان استقبال نمودند، آجندااز   كنندگان اشتراك . 11

شاف دهـات، انكـشاف منـابع بـشري،       وسيع اقتصادي استوار بوده كه توسط برنامه هاي الويت ملي در قـسمت زراعـت و انك ـ                

  از  جامعـة بـين المللـي     . انكشاف اقتصادي و زير بنايي چنانچه در كنفرانس لندن به آن توافق صورت گرفته، تقويـت ميگـردد                 

 نيل به اين كاميابي ازطريـق تركيـب از اقـدامات همچـو     حكومت افغانستان بمنظور رسيدن به استقلاليت مالي آن و        استراتيژي

 سـكتور زراعـت قـوي و بـا ارزش        سرمايه گذاري مؤثردر قسمت زيربناهاي اساسي، انكشاف قواي كاري مـاهر، و انكـشاف               

 شرايط مساعد تابع ايجاد    استراتيژي  كه موفقيت اين      و حكومت افغانستان درك مي نمايند      جامعة بين المللي  . حمايت مينمايد 

 در انكشاف اجتماعي و اقتصادي بخش هاي دولتي و خصوصي    بشمول همكاري هاي    سرمايه گذاري سكتور خصوصي     براي  

  .از طريق ايجاد اصلاحات نهادي ميباشد

  :همگام با انسجام مجدد كمك ها درقبال اين برنامه ها، حكومت افغانستان متعهد است تا . 12

و تطبيق آنرا به پيشبرده  )1389ميزان ( 2010اكتوبر لويت ملي را تاواداراي  برنامه هاي رده بنديطرح، قيمت گذاري و  -

  . براي بدست آوردن نتايج پلان شده روي دست گيرد

 شده تطبيق نمايد تا شفافيت و حسابدهي را در سيستم تعيينزماني مديريت مالي عامه را در جريان ميعاد  پلان مربوط به -

 . بودجه را افزايش دهد ميزان مصرفمتي هرچه بيشتر تقويت و هاي حكو
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پلان هاي مفصل را براي احياي مجدد و توسعه شبكه هاي ترانسپورتي و انرژي طرح نمايد تا منافع سكتور هاي صنعتي  -

مقررات اين موضوع ميتواند از طريق اصلاحات در سكتور هاي متذكره بشمول تطبيق . درحال رشد را تحقق بخشد

  . عملي گرددمعادن و ايجاد دارالانشأ ابتكار شفافيت در سكتور صنايع استخراجي

 را در ظرف شش ماه با استفاده از حمايت و ظرفيت هاي بانك جهاني و امانتي خاص مربوط به سكتور زيربناصندوق  -

 . بانك انكشافي آسيايي ايجاد نمايد

درصد  0،7حدود  تا دوامدار خلي به نحوه ثابت واد عوايدد مؤثريت مصارف عامه و افزايش ثبات اقتصادي، بهبو حفظ -

در مورد . مرور زمانه  مالي بخودكفايي با درنظرداشت دستيابي به )1390حمل ( 2011تا مارچ ناخالص داخلي  توليد

 پول  اين اهداف هفته گذشته ميان حكومت افغانستان و كاركنان صندوق بين الملليپاليسي ها و اصلاحات براي تقويت

حمايت ميگردد، تفاهم صورت پول صندوق بين المللي  طويل المدت اعتباراقتصادي كه توسط  ةسالسه  ةبرنامدريك 

  . گرفت

  

 صلح، آشتي و ادغام مجدد

 برگـزار گرديـده بـود،      )1389 جـوزا    14 تا   12( 2010 جون   4 تا   2از  مشورتي صلح كه    ملي  از نتايج جرگه     كنندگان اشتراك . 13

بخـاطر پايـان بخـشيدن     خـويش   جرگه مشورتي صلح نمايانگر تمايل جامعه افغان براي حل اختلافات سياسي            . استقبال نمودند 

هاي ح  همه جناحكومت افغانستان به تقاضاي جرگه مشورتي صلح آگاه بوده كه مبني بر احترام نمودن توسط          . منازعه ميباشد 

بـشمول حقـوق زنـان      به آوردن صلح دوامدار از طريق مذاكرات و تفاهم دوجانبه و بادرنظرداشت ارزش ها و حقـوق                   درگير

شوراي عالي   از ايجاد اشتراك كنندگان. ، و از طريق انتخابات جامع، ميباشد    صراحت دارد  اساسي افغانستان    چنانچه در قانون  

قـدرداني   متشكل از زنان و مردان براي طرح پاليـسي، تقويـت اعتمـاد سياسـي و بوجـود آوردن توافـق عمـومي                   فراگيرصلح  

  . مينمايد

از برنامه صلح و ادغام مجدد حكومت افغانستان استقبال نموده و تائيد مينمايند كـه ايـن برنامـه بـه                    كنندگان  همچنان اشتراك    . 14

 جوامع آنان كه خشونت را تقبيح نموده، با سازمان هاي تروريستي جهاني ارتباط نداشته،             همه اعضاي افغاني مخالفين مسلح و     

 بـه تعهـد    جامعة بين المللـي   . قانون اساسي را محترم شمرده و در ساختن يك افغانستان صلح آميز شركت مينمايند، باز ميباشد               

 جلـسات  ادغام مجدد تأكيد نمودند؛ و اميد دارنـد تـا شـاهد    صلح و امانتيشان مبني بر حمايت از اين برنامه از طريق صندوق   

محلي جرگه هاي صلح باشند كه مشتمل از زنان و مردان در سطح ولسوالي ها و ولايت ها بوده تـا عناصـر صـلح دوامـدار را                    

  . مورد بحث قرار دهند

قسمت بيرون نمـودن نـام هـا از لـست تعزيـرات           در جامعة بين المللي  حكومت افغانستان با شوراي امنيت سازمان ملل متحد و           . 15

يك پروسه شفاف و استوار برشواهد بر اسـاس پروسـيجر هـا و مـسوؤليت                  شوراي امنيت سازمان ملل متحد در      1267 ةقطعنام

  .هاي افغاني و بين المللي مصروف كار خواهد بود

ن متعهد است تا تعداد افراد را كه طـور خـود           مشورتي صلح، حكومت افغانستا   ملي  براساس تقاضاي مردم افغانستان در جرگه        . 16

هاي عدلي قضايي را موازي به آن حكومت افغانستان تعهد نموده تا ظرفيت نهاد. سرانه توقيف ويا حبس ميگردند كاهش دهد

 براي سهولت بخشيدن به اين پروسـه كميتـه خـاص   . بهبود بخشد تا همچو فيصله ها را اتخاذ و به جرايم جدي رسيدگي نمايد  

رهايي افراد توقيف شده ايجاد گرديده و سيستم ها و پروسيجر ها به هدف رهايي توقيف شده گان كـه بـه اسـاس اطلاعـات                           

  .غلط و يا اتهامات بي اساس توقيف گرديده اند، بوجود آمده است
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  امنيت

دار اسـت و آگـاه انـد كـه     كنفرانس ميدانند تلفات افراد ملكي و حفاظت از آنان از اهميت زيـادي برخـور            كنندگان اشتراك . 17

تأسف خويش را مبني بر مرگ هر تبعه ملكـي   كنندگان اشتراك. بيشترين تلفات ملكي از اثر حملات شورشيان بوجود ميĤيد   

  . ابراز داشته و قواي نظامي افغان و بين المللي متعهد به هدف كاهش در تعداد تلفات افراد ملكي ميباشندخارجيافغان و 

. ت كلي طور مرحله وار استقبال نمودنـد ياز تعهد حكومت افغانستان در قسمت بدست گرفتن مسوؤليت امن  كنندگان اشتراك . 18

 حمايت خويش را از طرح رئيس جمهور افغانستان مبني بر رهبري و راه اندازي هاي عمليات ها توسط خود      جامعة بين المللي  

ان اين مدت  تعهد نمودند تا در جريجامعة بين المللي. ابراز نمودند )1393ي جد( 2014نيرو هاي امنيتي افغانستان تا ختم سال      

 همكاري نمايندآموزش، تجهيز و كمك هاي مالي به نيرو هاي امنيتي ملي در تقويت امنيت و كمك هاي دوامدار درقسمت       

مساعي شان براي تـأمين انكـشاف در         تا به    د اشتراك كنندگان توافق نمودن    .امنيت كشور را بدست گيرند    خود  تا آنان بتوانند    

  . ساحات با ثبات ادامه دهند

 طرح گرديـده اسـت      "ناتو"هماهنگي با   درپلان حكومت افغانستان را كه       كنندگان اشتراكچارچوب حاكميت افغانستان    در   . 19

ه وار بـه افغانهـا طـرح     و مرحل ـ معيارات قبول شده دوجانبهتائيد نمودند كه در اين پلان نحوه انتقال مسوؤليت امنيتي بر اساس           

 تذكر يافته و به يك پروسه تصميم گيري مشترك حكومت افغانستان و شوراي ناتو "انتقال" سند تخنيكي چنانچه در گرديده

 تعهد مينمايد تا حكومت افغانستان را در قسمت ايجاد شـرايط لازم بـراي انتقـال                 جامعة بين المللي  . به آن توافق گرديده است    

 كه اردوي ملـي افغـان و پـوليس ملـي افغـان      برسانندو به كمك هاي خويش ادامه ميدهند تا مرحله انتقال را به نقطه  تدريجي  

كاملاً قادر باشند تا امنيت داخلي و خارجي، نظم عامه، تطبيق قانون، امنيت سـرحدات افغانـستان و حراسـت از حقـوق قـانون                        

هـدف اعـلام آغـاز جريـان پروسـه        طور مـشترك     آيساف/ناتوحكومت افغانستان و    . موده بتوانند اساسي اتباع افغان را تأمين ن     

  .ولايات را مورد بررسي قرار خواهند داد) 1389جدي ( 2010تا اخير سال انتقال 

  :مواد آتي را وعده مي نمايد حكومت افغانستان ، قانونمؤثربه منظور ايجاد ثبات و شرايط براي حاكميت  . 20

پوليس ملي افغان و پشتيباني از طرح پوليس جهت ايجاد يك نيروي قوي و مسلكي، با تمركز بر  استراتيژي تطبيق تداوم -

  .اصلاحات نهادي و اداري وزارت امور داخله به شمول تطبيق پلان عمل مبارزه با فساد اداري، و رهبري و انكشاف

نيروي هاي  كميت و كيفيتبلند بردن  ،جامعة بين المللينيكي لازم با حمايت مالي و تخ) 1390ميزان  (2011الي اكتوبر  -

  . برسدنفر  134،000  پوليس ملي به نفر و تعداد 171،600 تا باشد كه رقم ارتش ملي افغان به ،امنيتي افغان

 مالي امكانات در مطابقت با جامعة بين المللي از نيروي هاي ملي امنيتي افغان، با حمايت متداوم مالي و تخنيكي حمايت -

 . حكومت

  

  منطقه ييهمكاريهاي 

، صلح و ثبات ياد آوري نمودند، و از تـلاش     كامگاري جهت رسيدن به   منطقه يي اشتراك كنندگان از اهميت همكاري هاي        . 21

بـا خاتمـه دادن بـه حمايـت، نگهـداري و دادن        اش در مبـارزه بـا تروريـزم          منطقه يي نستان و همكاران    هاي مشترك اخير افغا   

 فرصـت هـاي   ،منطقـه يـي  و قاچاق مواد مخدر، گسترش ثبات، بالا بردن همكاري هـاي اقتـصادي   پناهگاه براي تروريست ها     

آنها حمايت خود را براي اهداف و اصول كـه  . دكاري، و رسيدگي به مسايل مربوط به مهاجرين افغان ستايش به عمل آوردن            

گي، به خـصوص اراده مـشترك بـه منظـور شكـست تروريـزم،               ه  كابل در مورد روابط نيك همساي     ) 1381( 2002 ةاعلاميدر  
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اشـتراك  . افراط گرايي، و قاچاق مواد مخدر، با احترام متقابل به تماميت ارضي و حاكميت ملي ارائه گرديد، تجديد نمودنـد            

 كـه در اظهـارات   قـسمت ديـدگاه   در تاكيـد نمودنـد و حمايـت خـود را     منطقـه يـي   بيشتر بر نياز هماهنگي   همچناندگان  كنن

 را براي همكـاري  منطقه ييكه اقدامات ) 1388جدي ( 2010در جنوري  "قلب آسيا"استانبول مبني بر دوستي و همكاري در      

  . نها مينمايد، ابراز نمودند بيشتر با توجه خاص بالاي افغانستان پيشمنطقه ييهاي 

سازمان همكاري اقتصادي، انجمن آسـياي جنـوبي بـراي همكـاري           مانند   منطقه يي  سازمان هاي    سجلاااز  اشتراك كنندگان    . 22

 آسـياي مركـزي،   منطقـه يـي  ، سـازمان همكـاري شـانگهاي، سـازمان كنفـرانس اسـلامي، همكـاري اقتـصادي             منطقه يي هاي  

افغانـستان بـه     ميزبـاني بـه يا پاسيفيك، و كنفرانس همكاري متقابل و ايجاد اعتمـاد در آسـيا   كميسيون اقتصادي و اجتماعي آس   

پـلان همـاهنگي    ايجاد   براي    را  نموده و توافق اين سازمان ها      استقبال،  داير گرديد  )1389  سرطان 28 (2010  جولاي 19 تاريخ

  . افغانستان، ستودندمنطقه ييسهم 

 تطبيـق مؤفقانـه آن      منتظـر تنامه تجارت و ترانزيت ميان افغانستان و پاكستان استقبال نمـوده و             گان از انعقاد موافق   اشتراك كنند  . 23

   .ميباشند

  :اشتراك كنندگان بالاي اهميت موارد ذيل تاكيد نمودند . 24

  ؛ از اين روندجامعة بين الملليبازگشت داوطلبانه، مصئون و تدريجي و با عزت مهاجرين افغان، و حمايت  -

  ؛دولت و منطقه، و خوشبختي مردم آن اقتصادي منابع طبيعي افغانستان براي ثبات تظرفي -

دوجانبه همكاران  جانبه و چندسازمان هاي تشويق  و ؛، به شمول حمل و نقلمنطقه يي بنايي زير منسجمپروژه هاي  -

و به كنفرانس كابل پيشكش  ارائه گرديده منطقه يي در نظريه همكاري نيكه، مشتمل بر آنااين پروژه هاتقويت جهت 

  ؛شده است

ه بهار به اسرمايه گذاري در قسمت تمديد خط آهن و ارتباط سرك ها از همسايه هاي افغانستان، مثلاً از آبادان و چ -

 كه از آن استقبال و ، و از تورخم به جلال آبادبه مزارشريفيرتان ح از ،هرات، از زرنج به دلآرام، از گوادر به قندهار

 دعوت بعمل ميĤورد تا دهليز خط آهن منسجم آنرا در سراسر كشور جامعة بين الملليافغانستان از . يگرددتقدير م

  حمايت نمايند؛

  .مركزيت افغانستان در توليد، انتقال و توزيع منابع انرژي -

 يجلـسه تجـارت   افغانـستان و   مـورد اقتـصادي در     منطقه يي همكاري هاي   بعدي  نفرانس  برگزاري ك اميدوار  اشتراك كنندگان    . 25

 اقتـصادي و    منطقه يـي  روي ارتباط   ميباشند كه كنفرانس متذكره     ،  كشور تركيه داير ميگردد   به ميزباني   كه سال آينده    همزمان  

از موجوديت مراحل مختلف به هـدف تقويـت ارتباطـات همكـاري هـا ميـان                 اشتراك كنندگان   . داردهمكاري بيشتر تمركز    

حكومـت   . ميگـردد منطقـه يـي   شامل جلسه سـه جانبـه ميـان همـسايه هـا و همكـاران                 كشور هاي منطقه ياد آوري نمودند كه      

.  بشمول نشست استانبول استقبال مينمايـد ، پاكستان و تركيه،افغانستان از نشست ها ي مقامات بلند رتبه دفتر يوناما،افغانستان و   

ستقبال نموده و از اين ابتكار سه جانبه حمايت مينمايد     ا  پاكستان و ايران   ،اينها همچنان از نشست ها ي سه جانبه ميان افغانستان         

  .تا كشورهاي همسايه افغانستان در آن شركت ورزند
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  مبارزه با مواد مخدر

 2010 ملـي كنتـرول مـواد مخـدر در سـال           اسـتراتيژي  اشتراك كنندگان از مساعي حكومت افغانستان براي تجديـد و بهبـود              . 26

همكاري براي تأمين تطبيق و هماهنگي مشترك        استراتيژين تجديد نمايانگر تأكيد خاص بر يك         استقبال نمودند؛ اي   )1389(

و مؤثر؛ ظرفيت سازي ارگان هاي تنفيذ قانون در سراسر حكومت؛ و حمايت از پـلان حكومـت افغانـستان بـراي ايجـاد يـك                      

  :لاوه بر آن اشترك كنندگانع. ، ميباشدسيستم فعال نظارت بر اهداف قابل پيمايش و متكي به زمان

 و بين المللي اظهار داشتند تا درمقابل توليد، قاچاق و مصرف غير قانوني منطقه يينيت شان را مبني بر تقويت همكاري  -

 آنان مصمم شدند تا با پشتيباني از پاليسي ها و اقدامات حكومت افغانستان در. مواد مخدر از افغانستان مبارزه بعمل آيد

رت نامشروع مواد مخدر مبارزه نموده و با كمك كشور هاي منقطه و ساير همكاران بين المللي تعداد ولايات مقابل تجا

  عاري از خشخاش را افزايش دهند؛

از تصميم جهت تقويت همكاري با دفاتر مربوطه سازمان ملل متحد، ناتو، سازمان امنيت و همكاري اروپا، سازمان پيمان  -

  در عرصه كنترول سرحدات استقبال نمودند؛مكاري شانگهاي سازمان هامنيت جمعي، و 

تائيد نمودند كه مواد مخدر يك چالش جهاني بوده و مبارزه با آن نيازمند اراده و همكاري بين المللي ميباشد؛ بنابرآن  -

مات مواد مخدر و بلند بردن معلو نمودنريشه كن  و  كاهش تقاضاشمول انكشاف زراعت، منع،بروي مساعي حكومت 

  ؛ اصرار ورزيدند،عامه

 در قسمت مبارزه با انتقال مواد متشكله )2008سال (شوراي امنيت سازمان ملل متحد  1817 ةقطعنامخواستار تطبيق مؤثر  -

 به صادرات مواد كيمياويميزان كيمياوي براي توليد مواد مخدر در كشور جمهوري اسلامي افغانستان و كاهش در 

  ؛ گرديدند ماه  در ظرف دوازدهافغانستان

در بخش تطبيق 1999 سال 1267 ةقطعنامكه به تعقيب ملل متحد شوراي امنيت  ةكميتاز همكاري حكومت افغانستان با  -

، به شمول تشخيص افراد و نهاد هاي شامل در فعاليت هاي تمويلي و )2008سال (ملل متحدشوراي امنيت  1822 ةقطعنام

 توليد و قاچاق غير قانوني مواد مخدر و مواد متشكله ،مل هاي زرعحمايتي القاعده و طالبان، مربوط به استفاده طرزالع

  .چنين هماهنگي گرديدند ةاداممواد مخدر ستايش نموده و خواهان 

  

  حمايت از مالكيت و رهبري افغاني، :  بعدياقدامات

  تقويت مشاركت بين المللي

 اولويت دهـي و     براي ) كلستر(حلقه ها    تحت نام هماهنگي بين الوزارتي حكومت      ةشدتقويت  اشتراك كنندگان از ميكانيزم      . 27

و همكـاري دوامـدار بـين    بين چنـين همـاهنگي   خوش ـدر ضـمن  و ، نـد  قـدرداني نمود   افغانستان ملي   انكشاف استراتيژيتطبيق  

يـد نمودنـد كـه    ئتان آنـا . ميباشـند لويت ملي كه در كنفرانس كابل ارائه گرديد،    واداراي  الوزارتي براي رسيدن به برنامه هاي       

  . كنفرانس يك امر حتمي ميباشدپيشرفت اقدامات روند تداوم از بررسي 

لويـت ملـي    وا  داراي  كننـده خـدمات، تـصاميم پاليـسي و تطبيـق برنامـه هـاي               ارائهحكومت افغانستان بالاي اصلاح نهاد هاي        . 28

  . ن هاي كاري صد روزه اش تمركز مينمايدپلادر لويت داده شده، و ا افغانستانانكشاف ملي استراتيژي چارچوب در
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١٠

در حمايت از نقـش آن در پروسـه كابـل    انسجام  جهت تقويت بورد مشترك نظارت و اتماقدا از همچناناشتراك كنندگان    . 29

به حمايت كميته هاي دائمي     ( ودهجلسه داير نم    بورد مذكور هر چهار ماه     تاتوافق نمودند   اشتراك كنندگان   . قدرداني نمودند 

تعهدات فـوق و كنفـرانس جنـوري    درقسمت دستيابي به  را جامعة بين الملليتا پيشرفت حكومت و    ) شان يته هاي فرعي  و كم 

 و جامعه مدني جامعة بين الملليجلسات سالانه ميان حكومت افغانستان، شامل روند كابل .  لندن نظارت و بررسي نمايند2010

با اسـتفاده از منـابع   . ا نورم ها و معيارات را براي حسابدهي دوجانبه فراهم نمايدتبوده  بشمول آنانيكه خدمات را ارائه ميكنند،       

.  توافق نموده تا مصارف خود را بالاي پروژه ها و برنامه هاي طـرح شـده تمركـز دهنـد            جامعة بين المللي  موجود، حكومت و    

بالاي پروژه ها و برنامه هـاي بـا طـرح خـوب      مصارف شان را  همچنان توافق نمودند تاجامعة بين الملليحكومت افغانستان و   

سـطح وزراي خارجـه     درتـا نيـت و قـصد شـان را ابـراز داشـتند       همچنان جامعة بين الملليحكومت افغانستان و  .تمركز دهند 

مورد تعهدات را بررسي و اولويت هاي جديد افغانستان را به عنوان بخـش از           پيشرفت دوجانبه در   ونشست هاي سالانه داشته     

  .روسه كابل در نظر گيرندپ

 و 6 قع براي برنامه هاي ملي كه نشان دهنده اهدافتومتعهد است تا پلان هايشرا براي نتايج و بودجه هاي مافغانستان حكومت  . 30

اهداف عمـده معـين شـده از    .  ساله بوده، بيشتر انكشاف دهد تا مديريت و حسابدهي مؤثر تأمين گردد5 و  3 ماهه همچنان    12

مـديريت مـالي عامـه حكومـت افغانـستان           پلاناشتراك كنندگان از تطبيق     . ي در اين اعلاميه تذكر داده شده است       لحاظ زمان 

  . حمايت نمودند

ه و در خـزان سـال جـاري تاكيـد نمـود         شوراي ملـي    اشتراك كنندگان بر اهميت برگذاري انتخابات شفاف، جامع و با اعتبار             . 31

خود را در تامين اين اهداف متعهـد و از   افغانستان  و حكومت    ن و مرد را تشويق نمودند     اشتراك كانديدان و رأي دهندگان ز     

  . قدرداني مينمايدجامعة بين الملليحمايت 

 پيـام اميـد و   و سازمان هاي بين المللي در سطح عالي در كابل نشانه اعتماد به آينـده افغانـستان و                ت  اسهم گيري وسيع حكوم    . 32

با ابراز قدرداني از اين نشانه حمايت دوامدار، حكومت افغانستان وعده ميكند تا نقش خـود را                 . تان ميباشد تعهد به مردم افغانس   

  .انجام تعهدات خود ايفا نمايد در

  

  

  

  

  


